
   
  

 
 
 

MEMORANDUM O RAZUMEVANJU 
 
Između 
 
Medicinskog fakulteta Univerziteta Shanghai Jiao Tong – Hainan Međunarodnog Medicinskog Centra 
(u daljem tekstu: SJTUSM HIMC) 
 
i 
 
Univerziteta u Kragujevcu, Srbija 
(u daljem tekstu: UKG) 
 
Datum:  
 
Preambula 
 
 
Ovaj Memorandum o razumevanju (u daljem tekstu: Memorandum) zaključuje se između SJTUSM HIMC i UKG, koji se u 
daljem tekstu zajednički nazivaju „Strane“. 
 
Strane, prepoznajući uzajamne koristi međunarodne saradnje u oblastima medicine i javnog zdravlja i imajući želju da 
unaprede akademsku i kulturnu razmenu, ovim izražavaju nameru da sarađuju u skladu sa uslovima i odredbama 
navedenim u nastavku 
 
Član 1: Svrha 
 
Svrha ovog Memoranduma jeste uspostavljanje opšteg okvira saradnje radi olakšavanja i podsticanja akademske i naučne 
saradnje između Strana u oblastima od zajedničkog interesa, sa fokusom na razmenu studenata, obuku nastavnog i 
administrativnog osoblja i zajedničke istraživačke inicijative u medicini i javnom zdravlju. 
 
Član 2: Oblasti saradnje 
 
U skladu sa zakonima i propisima svojih zemalja i dostupnošću finansijskih sredstava, Strane će istraživati mogućnosti 
saradnje u sledećim oblastima: 
 
2.1. Razmena studenata: Strane će podsticati i omogućavati razmenu studenata osnovnih i postdiplomskih studija radi 
obavljanja studija i istraživanja. Razmene će se zasnivati na uzajamnom dogovoru i biće podložne akademskim propisima i 
uslovima upisa ustanove domaćina. 
 
2.2. Obuka i profesionalni razvoj nastavnog kadra: Strane će podsticati razmenu nastavnika, istraživača i administrativnog 
osoblja u svrhu predavanja, obuke, držanja predavanja, učešća na akademskim konferencijama i programima 
profesionalnog usavršavanja. 
 
2.3. Zajednička istraživanja: Strane će podsticati i podržavati zajedničke istraživačke projekte, seminare i akademske 
konferencije u oblastima od zajedničkog interesa u medicini i javnom zdravlju, uključujući saradnju na apliciranju za 
projekte, kao i razmenu akademskih materijala i publikacija. 
 
2.4. Druge aktivnosti: Strane mogu razvijati i druge oblike akademske i naučne saradnje, na osnovu zajedničkog pisanog 
sporazuma. 
 
Član 3: Implementacija 
 
3.1. Radi sprovođenja konkretnih aktivnosti u okviru ovog Memoranduma, Strane će pregovarati i zaključivati posebne, 
detaljne sporazume. Ti sporazumi će precizirati finansijske aranžmane, prava intelektualne svojine, odgovornosti svake 
Strane i druge relevantne detalje. 
 
3.2. Svaka Strana će imenovati koordinatora odgovornog za komunikaciju i sprovođenje aktivnosti saradnje u okviru ovog 
Memoranduma. 
 
 



   
  

 
 
Član 4: Finansijske odredbe 
 
Sve aktivnosti predviđene ovim Memorandumom zavisiće od raspoloživosti finansijskih sredstava. Finansijske obaveze 
svake Strane u vezi sa konkretnim projektima ili razmenama biće precizirane posebnim sporazumima navedenim u članu 
3.1. 
 
Član 5: Intelektualna svojina 
 
Strane se saglašavaju da će sva prava intelektualne svojine nastala zajedničkim istraživačkim aktivnostima biti uređena 
posebnim sporazumom zaključenim pre početka bilo kakvog istraživanja, a da će pomenuti sporazum biti sastavljen u 
skladu sa nacionalnim zakonima i važećim aktima uključenih Strana, a koji se odnose na intelektualnu svojinu. 
 
Član 6: Period važenja i raskid 
 
6.1. Ovaj Memorandum stupa na snagu danom potpisa obe Strane i ostaje na snazi pet (5) godina. Memorandum može biti 
produžen zajedničkim pisanim sporazumom.  
 
6.2. Svaka Strana može raskinuti ovaj Memorandum dostavljanjem pisane obavesti drugoj Strani najmanje šest (6) meseci 
unapred. Raskid se ne odnosi na završetak tekućih projekata niti na obaveze preuzete pre datuma raskida, koje će biti 
izvršene kako je dogovoreno. 
 
Član 7: Opšte odredbe 
 
7.1. Odnos Strana: Ovaj Memorandum ne stvara pravno obavezujuće partnerstvo, zajedničko ulaganje ili bilo koje drugo 
pravno lice između Strana. On predstavlja izraz namere za saradnju u dobroj veri. 
 
7.2. Izmene: Sve izmene ili dopune ovog Memoranduma moraju biti sačinjene u pisanoj formi i potpisane od strane 
ovlašćenih predstavnika obe Strane. 
 
7.3. Bez prava trećih lica: Ovaj Memorandum je namenjen isključivo Stranama i ne stvara prava ili koristi za bilo koje treće 
lice. 
 
U POTVRDU NAVEDENOG, ovlašćeni predstavnici Strana potpisuju ovaj Memorandum o razumevanju. 
 
 
Za Medicinski fakultet Univerziteta Shanghai 
Jiao Tong – Hainan Međunarodnog Medicinskog  
Centra, Kina: 
 
_________________________ 

 
Ime:  Dr Tong Tianlang 
Pozicija: Executive Dean 
Datum: 
 
 
Za Univerzitet u Kragujevcu, Srbija: 
 
_________________________ 
Ime: Prof. dr Vladimir Ranković 
Pozicija: Rektor 
Datum: 
 
 
 
 


